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	 LEVANTADO ARRESTO  
	 DOMICILIARIO 
El 30 de mayo se levantó el arresto domiciliario 
del abogado Raúl Marín, detenido en enero de 
2016 en relación con su trabajo de defensa  
de los derechos de tierras de la comunidad  
del asentamiento de Marquetalia, en Paraguay. 
Raúl daba asesoramiento sobre el derecho a 
una vivienda digna.
https://bit.ly/2msa3Q3

	 LIBRE  
	 PARA VIAJAR AMNISTÍA EN EL MUNDO
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	 ANULADA SENTENCIA CONDENATORIA  
	 CONTRA ACTIVISTA 1
El Tribunal de lo Penal de Bangkok Sur anuló la 
sentencia condenatoria por difamación dictada 
contra un activista británico de los derechos de 
las personas migrantes. Andy Hall fue declarado 
culpable de difamación criminal en septiembre 
de 2016 por su trabajo en un informe sobre 
abusos contra los derechos de los trabajadores  
y trabajadoras migrantes en Tailandia. 
https://bit.ly/2LjuEnI

	 ACTIVIDADES  
	 MINERAS SUSPENDIDAS 
El 22 de mayo, el gobierno de Mozambique 
suspendió las actividades de extracción de la 
empresa minera multinacional china Haiyu 
Mozambique Mining Co. Lda. en la provincia 
de Nampula. Amnistía había denunciado las 
operaciones mineras irresponsables de la 
empresa, que probablemente han puesto a los 
más de mil habitantes de un pueblo costero 
en grave riesgo de desaparecer en el Océano 
Índico. 
https://bit.ly/2zTlM3F

3

A Ramón Esono Ebalé se le expidió un 
pasaporte el 23 de mayo, dos meses y medio 
después de ser excarcelado en Guinea 
Ecuatorial, donde pasó casi seis meses en 
prisión por cargos falsos de falsificación. El 
dibujante y activista pudo salir por fin del 
país el 28 de mayo para reunirse con su 
esposa y su hija, a quienes no había visto 
desde que fue detenido y encarcelado en 
septiembre de 2017, e interrogado por unos 
dibujos que criticaban al presidente Teodoro 
Obiang y su gobierno. 
https://bit.ly/2LorgIU 

12

“�Quiero expresar mi sincero agradecimiento a los y las activistas de Amnistía. 
Gracias a su apoyo me han levantado el arresto domiciliario después de dos 
años. No lo habría conseguido de no haber sido por su colaboración.”
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	  PENA DE MUERTE  
	 ABOLIDA 

	 ESTUDIANTES DESOBEDECEN  
	 LA PROHIBICIÓN DEL ORGULLO 9

	 BLOGUERA  
	 EXCARCELADA 

	  EXPULSIONES  
	 DETENIDAS 

El 5 de mayo, Ardak Ashym salió del centro 
psiquiátrico en el que permanecía recluida 
desde el 31 de marzo. La bloguera y activista 
civil de Shymkent, en el sur de Kazajistán, 
había sido detenida por sus publicaciones 
en las redes sociales en las que criticaba al 
gobierno. Amnistía pide que se retiren todos 
los cargos formulados contra ella. 
https://bit.ly/2uM1zXL 

5

“Aunque el país es abolicionista en 
la práctica desde hace muchos años, 
acogemos con satisfacción esta iniciativa del 
Parlamento”, ha manifestado Yves Traoré, de 
Amnistía, ante la decisión de Burkina Faso 
el 31 de mayo de abolir la pena de muerte. 
“Una vez que el nuevo Código Penal entre 
en vigor, Burkina Faso se unirá al grupo de 
naciones que han relegado este cruel castigo 
a la historia.”
https://bit.ly/2LzlEaM

El 11 de mayo, cientos de personas se 
manifestaron pacíficamente en el campus de la 
Universidad Técnica de Oriente Medio (ODTÜ) 
en Ankara, la capital de Turquía. La marcha del 
Orgullo que organiza anualmente el alumnado 
se celebró a pesar de la prohibición de todos 
los eventos LGBTI impuesta por el gobernador 
de Ankara en noviembre de 2017. ODTÜ 
LGBTI Solidarity agradeció a los y las activistas 
de Amnistía su apoyo y dijo: “No podíamos 
resignarnos a aceptar la prohibición en silencio 
sin más. Teníamos que oponernos a ella, 
teníamos que celebrar la marcha”.
https://bit.ly/2Ly2aDw 

	 MILES DE PERSONAS  
	 EXCARCELADAS 
Más de 8.000 personas fueron excarceladas 
en Myanmar en virtud de una amnistía 
presidencial el 17 de abril. 
Entre ellas figuraba el preso de conciencia 
Lahpai Gam, detenido en 2012, y los pastores 
Dumdaw Nawng Lat y Langjaw Gam Seng, 
detenidos en diciembre de 2016, poco 
después de ayudar a organizar una visita de 
periodistas al lugar donde se había producido 
un presunto ataque aéreo del ejército.
https://bit.ly/2uwqtLU
https://bit.ly/2LssvGB

6

7 8
El gobierno israelí detuvo la expulsión a 
terceros países de solicitantes de asilo de 
Eritrea y Sudán. El anuncio se produjo 
después de que el Tribunal Superior 
ordenase, en abril, la excarcelación de 
280 solicitantes de asilo contra quienes se 
habían emitido notificaciones de expulsión 
mientras estaban recluidos en el centro 
de detención de Holot, en el desierto de 
Néguev/Naqab. El Tribunal ordenó asimismo 
al gobierno la paralización de las expulsiones. 
El gobierno ha manifestado que, no obstante, 
animará a los y las solicitantes de asilo 
eritreos y sudaneses a abandonar el país 
“voluntariamente”. 
https://bit.ly/2No4xt2 
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PERSIGUIENDO 
ARCOÍRIS

Nada pudo detener este momento. Ni 
siquiera los cientos de policías presentes, 
fuertemente armados con perros, gas 
lacrimógeno y balas de goma, pudieron 
impedirlo. La marcha del Orgullo de este año 
fue prohibida por cuarto año consecutivo, 
pero literalmente en el último minuto del 

ENTRE BASTIDORES

El 1 de julio, la comunidad LGBTI de Estambul celebró el 
Orgullo a pesar de que estaba prohibido desde 2015. Lene 
Christensen, directora regional de contenidos, estaba allí para 
solidarizarse y documentar el evento. 

+5.500.650 
acciones emprendidas en todo el mundo.

ESCRIBE POR LOS DERECHOS 2017, EN CIFRAS 

Activistas de los 
derechos LGBTI en la 
marcha del Orgullo de 
Estambul el 1 de julio de 
2018, Turquía.
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208 
países y territorios participaron.

18% 
más de acciones  
que en 2016.

7 de cada 10 
casos experimentaron un cambio positivo  
en los derechos humanos.

mismo día, se comunicó a la organización 
que podían concentrarse en la calle Mis, 
una callecita que sale de la avenida principal 
donde antes se celebraba el evento.

En unos minutos, se habían reunido 
un par de cientos de personas, bailando y 
coreando consignas. Madonna sonaba en los 

altavoces. Se veían enormes sonrisas y ojos 
llorosos por todas partes. Una gran bandera 
arcoíris ondeó en medio de la multitud. Por 
un momento fue pura magia inesperada. 

El ambiente era al mismo tiempo alegre 
e intimidatorio: todos y todas sabían que la 
celebración podía convertirse en cualquier 
momento en una trampa policial. Había 
policías antidisturbios bloqueando los 
dos extremos de la calle. Nos rodeaban 
uniformes y armas. La comunidad LGBTI de 
Estambul sabía que el gas lacrimógeno y las 
balas de goma no eran una mera amenaza, 
pues habían sido utilizados ampliamente en 
los últimos tres años.

Que no quepa duda: se lanzó gas 
lacrimógeno. Supimos que los perros policía 
habían tirado al suelo a varias personas. 
Hubo 11 personas detenidas, pero fueron 
puestas en libertad por la noche.

Aun así, ninguna de las personas que 
estuvimos en la calle Mis olvidará nunca esos 
preciosos momentos de júbilo ni la fuerte 
sensación de camaradería y orgullo. Una vez 
más, la gente pudo expresarse públicamente, 
a plena luz del día, aunque sólo fuera 
una hora. Demostraron que el amor y la 
solidaridad son mucho más poderosos que la 
intimidación y el miedo.

13 % 
de todas las acciones  
fueron realizadas en Taiwán.
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EQUIPO EDITORIAL

EQUIPO VALIENTE
Muchos consideran que la Copa Mundial de este año en Rusia 
es un campeonato inspirador, al menos en la cancha. Grandes 
equipos han caído frente a contrarios totalmente entregados, 
con el apoyo de la imparcialidad y la transparencia que 
aportó el sistema de reproducción de jugadas conocido como 
videoarbitraje. Cuando un favorito como Alemania pierde ante 
Corea del Sur y México, parece que todo es posible. 

Pero lejos de la cancha y de los resplandecientes estadios 
nuevos, los viejos problemas siguen. Los derechos LGBTI, los 
derechos de las minorías, los derechos medioambientales, los 
derechos civiles y políticos están bajo ataque constante en Rusia. 
En privado, los propios rusos reconocen esta dicotomía diciendo: 
“Ésta es la Rusia del Mundial, no la Rusia real”.

Pero la “Rusia real” puede cambiar. Sea cual sea la selección 
a la que sigas, te pedimos que apoyes al Equipo Valiente, formado 
por personas que defienden con audacia los derechos humanos 
en Rusia, 11 mujeres y hombres que defienden los derechos 
de sus conciudadanos y conciudadanas. Denuncian la tortura 
y otros abusos que se cometen en las comisarías, luchan para 
que la gente pueda respirar aire limpio; apoyan a las víctimas 
de la violencia en el ámbito familiar, a las personas LGBTI, a los 
trabajadores y trabajadoras sexuales, y a personas que han estado 
encarceladas. 

Por su lucha, el Equipo Valiente es sancionado, sufre 
agresiones físicas y la amenaza de cargos fabricados que podrían 
desembocar en largas condenas en aislamiento solitario de ser 
declarados culpables. Pese al poder de sus contrarios, el Equipo 
Valiente sigue entregado a la tarea de crear una Rusia en la que 
se respeten los derechos humanos y toda la ciudadanía pueda 
vivir con dignidad. ¿Qué puedes hacer para apoyarlo? 

Únete al club de seguidores del Equipo Valiente:  
https://bit.ly/2y06NUK #EquipoValiente
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ENFOQUE: TECNOLOGÍA Y DERECHO AL TRABAJO 

LA AUTOMATIZACIÓN 
DEL TRABAJO

Tecnología robótica 
puntera para producir 
bienes de consumo 
en una megafábrica 
de Vestel City, Manisa 
(Turquía), 15 de mayo 
de 2018. 

Trabajadora de una 
cadena de montaje 
de televisores de una 
megafábrica de Vestel 
City, Manisa (Turquía), 
14 de mayo de 2018.
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LA AUTOMATIZACIÓN 
DEL TRABAJO

La tecnología está lista para sustituirnos en la vida 
laboral. En la actualidad, el trabajo de millones de 
personas de todo el mundo está gestionado por 
algoritmos que programan sus turnos y vigilan su 
rendimiento, y sectores enteros sufren rápidas 
alteraciones y la fragmentación. Esta cuarta 
revolución industrial irá aún más lejos: en el futuro, 
la tecnología sustituirá a gran parte de la mano 
de obra humana. Estos cambios traerán enormes 
oportunidades para que la humanidad cree empleos 
más seguros y eficientes. La otra cara son los rápidos 
cambios para los que tienen que prepararse las 
sociedades a fin de poder adaptarse. ¿Qué significa 
la automatización del trabajo para los derechos 
humanos? Makmid Kamara, director adjunto de 
Programa y jefe de nuestro Equipo sobre Derechos 
Económicos, Sociales y Culturales, lo explica a 
continuación.

La automatización del trabajo humano ya no es una quimera, sino 
una realidad que nos mira a la cara. La automatización es el proceso 
o procedimiento tecnológico con el que se realizan ciertas tareas 
sin intervención humana. También se usa para sustituir tareas o 
puestos de trabajo basados en el conocimiento mediante el uso de 
la tecnología, en lugar de sustituir sin más un proceso manual. La 
introducción del trabajo automatizado aumenta la eficiencia y ahorra 
costos.

UN RESQUICIO DE LUZ
Reconocemos que la tecnología tiene un potencial positivo para 
mejorar las condiciones laborales, entre otras cosas. En muchos 
países del mundo, los trabajadores y las trabajadoras carecen de 
seguridad e higiene en el trabajo; no tienen pensiones, bajas por 
enfermedad ni derechos por maternidad, y los empleadores cierran los 
ojos ante el acoso sexual. El desastre del Rana Plaza de Bangladesh 
en 2013, por ejemplo, en el que murieron más de 1.100 trabajadores 
de ambos sexos cuando se hundió el edificio, mostró al mundo entero 
las terribles condiciones imperantes en las fábricas de confección. 
Si se maneja correctamente, la automatización podría contribuir 
a mejorar las condiciones laborales de las personas. Pero si no se 
implementa teniendo en cuenta los derechos humanos, parece que la 
tecnología podría hacer innecesarios a muchos trabajadores humanos. 

©
 C

hr
is

 M
cG

ra
th

/G
et

ty
 I

m
ag

es



10 Julio–Septiembre 2018

ALTERACIONES A LA VISTA 
El número de empresas que deciden usar la robótica o la inteligencia 
artificial para desempeñar lo que antes eran tareas humanas 
está aumentando. En abril, la Organización para la Cooperación 
y el Desarrollo Económico (OCDE) estimaba que 66 millones de 
puestos de trabajo corrían riesgo de ser automatizados en los países 
de la Organización. Eso significa el empleo de una de cada siete 
personas en los 32 países incluidos en el estudio. Los trabajadores 
y trabajadoras poco cualificados y las personas jóvenes son quienes 
corren más peligro. 

La situación es aún más sombría para los países en desarrollo. 
La OCDE pronosticó en 2015 que, en 2030, en Etiopía, el 85% de la 
población activa podría perder su empleo debido a la automatización; 
en Tailandia podría ser el 72%; en Argentina, el 62%, y en India, el 
69%. 

Ya hay millones de personas que están perdiendo su empleo y 
sufriendo la erosión de su derecho a trabajar, situación que afecta a 
una gran diversidad de profesiones: trabajadores/as de cadenas de 
montaje, operadores/as telefónicos/as, recepcionistas, cajeros/as, 
contables bancarios, pilotos y camareros/as. Todos estos empleos 
se están automatizando en una escala sin precedentes. Los cálculos 
indican que han desaparecido cientos de miles de empleos, sobre 
todo en los sectores de la fabricación, el transporte y la minería. Esta 
tendencia se acelerará y traerá consigo un enorme riesgo de revueltas 
sociales y políticas. 

UNA VIDA DIGNA 
Disfrutar de un empleo económicamente provechoso y digno es un 
derecho humano. Las normas de derechos humanos consideran  
el derecho al trabajo esencial no sólo para la supervivencia humana, 
sino también para la vida y la dignidad de la persona. El derecho al 
trabajo no garantiza necesariamente que todas las personas tengan 
el empleo que desean, pero los tratados internacionales exigen a los 
gobiernos que hagan todo lo posible para conseguir el pleno empleo. 

Los crecientes impactos de las crisis económicas y financieras 
que obligan a gobiernos de todo el mundo a dar pasos como las 
medidas de austeridad dejan cada vez más claro que el derecho al 
trabajo y varios derechos humanos más están ligados a la aspiración 
humana de vivir una vida digna. El desempleo tecnológico representa 
una grave amenaza para el disfrute del derecho a un nivel de vida 
adecuado. Es algo que atañe a las preocupaciones básicas de la 
gente.

LA OPTIMIZACIÓN EN EL TRABAJO 
Pero no está amenazado solamente el derecho al trabajo. Cada 
vez son más los empleadores que usan la tecnología de tal forma 
que reducen los derechos laborales de sus empleados/as. Con 
nuevos dispositivos tecnológicos como la “correa electrónica”, los 
empleadores pueden vigilar las actividades de sus empleados/as 
mientras están en el trabajo y, lo que resulta preocupante, también 
cuando están fuera. 

La gestión algorítmica “optimiza” la mano de obra desde el punto 
de vista empresarial, pero contribuye a unas condiciones laborales 
peligrosas y opresivas para las personas; por ejemplo, las personas 
que trabajan en cafeterías con contratos de cero horas que no saben 
si tendrán trabajo hasta unas horas antes de un turno; y el personal 
de almacén a quien controlan las distancias que recorren y el tiempo 
que duran sus descansos. Además, los equipos de vigilancia, las 
tarjetas llave y el monitoreo creciente del uso del teléfono y de 
Internet en el trabajo menoscaban el derecho de los empleados/as 
a la intimidad. Los empleadores que usan estas tecnologías pueden 
también limitar el derecho de sus plantillas a participar en la 
negociación colectiva, establecido en los tratados internacionales. 
Ya se está produciendo en todo el mundo una disminución tanto de 
la membresía de los sindicatos como de la influencia de éstos. El 
aumento de las empresas que intentan aplicar regímenes salariales 
inferiores y condiciones de empleo más precarias hace que los 
trabajadores/as menos cualificados y peor pagados sean los primeros 
en perder su empleo. 

LIMITAR LOS RIESGOS 
Hemos lanzado hace poco nuestro proyecto sobre la automatización 
del trabajo para conocer el impacto de la tecnología en el derecho 
al trabajo y en los centros de trabajo. Algunas de las preguntas 
que queremos responder son: ¿a quién beneficia la automatización 
creciente y a quién perjudica? ¿Qué mecanismos podrían proteger los 
derechos humanos mientras el trabajo continúa evolucionando? 

Aunque reconocemos que la tecnología puede ser un instrumento 
para el cambio positivo en el trabajo, dando a las personas flexibilidad 
y oportunidades, creemos que sin unas salvaguardias adecuadas 
también puede empeorar la marginación, la desigualdad y la 
inseguridad, sobre todo en los países en desarrollo, donde el trabajo 
alternativo es limitado. Los Estados tienen ahora una oportunidad 
única de guiar este cambio adoptando estrategias centradas en los 
beneficios potenciales de los avances tecnológicos con la aplicación 
de estrategias para limitar los riesgos y ayudar a los trabajadores/as 
a adaptarse, sobre todo a quienes más riesgo corren de sufrir las 
violaciones de derechos humanos derivadas. Queremos un mundo 
donde la tecnología apoye los derechos humanos dentro y fuera del 
trabajo. 

SEGUIR LEYENDO
Más información sobre derechos económicos, sociales y culturales: 
https://bit.ly/2Nu2cx0

Los trabajadores y 
trabajadoras de países 
en desarrollo corren 
especial riesgo de 
ser sustituidos por 
la automatización. 
Trabajadores de una 
cadena de montaje de 
Brazzaville (República 
del Congo), 20 de julio 
de 2015.
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Condiciones laborales 
peligrosas causaron 
el hundimiento del 
edificio de la fábrica 
de confección de 
Rana Plaza en Dhaka 
(Bangladesh), el 24 
de abril de 2013, 
donde murieron más 
de 1.100 trabajadores 
y trabajadoras. 

EL DERECHO AL TRABAJO 
1. Toda persona tiene derecho al trabajo, a la libre elección de  
su trabajo, a condiciones equitativas y satisfactorias de trabajo  
y a la protección contra el desempleo.

2. Toda persona tiene derecho, sin discriminación alguna, a igual 
salario por trabajo igual.

3. Toda persona que trabaja tiene derecho a una remuneración 
equitativa y satisfactoria, que le asegure, así como a su familia,  
una existencia conforme a la dignidad humana y que será 
completada, en caso necesario, por cualesquiera otros medios  
de protección social.

4. Toda persona tiene derecho a fundar sindicatos y a sindicarse 
para la defensa de sus intereses. 

Artículo 23 de la Declaración Universal de Derechos Humanos
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SOLIDARIDAD
LITERARIA 

CAMPAÑA: DEFENSORES Y DEFENSORAS DE LOS DERECHOS HUMANOS EN CHINA 

LIU XIA EN LIBERTAD 

Liu Xia habla con los medios de 
comunicación después de que 
el Tribunal Superior de Pekín 
comunicara a su esposo, el premio 
Nobel de la Paz Liu Xiaobo, que 
a pesar de su recurso contra la 
condena por “incitar a la subversión 
del poder del Estado”, ésta no iba a 
anularse ni reducirse, Pekín (China), 
11 de febrero de 2010. 
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¡La poeta y artista china Liu Xia por fin libre! Tras casi 
ocho años sometida a arresto domiciliario ilegal sin cargos 
por el gobierno chino, Liu Xia pudo por fin salir de China y 
llegó a Berlín (Alemania) el 10 de julio de 2018. Este éxito 
no podría haberse logrado sin los esfuerzos prolongados 
de la membresía y simpatizantes de Amnistía. En mayo, 
decenas de aclamadas figuras de la literatura, la poesía 
y el arte se unieron para pedir el levantamiento de todas 
las restricciones impuestas a Liu Xia. Junto con PEN 
America, iniciamos una campaña de vídeo en la que 
personalidades internacionales de la literatura y el arte 
leían fragmentos de la poesía de Liu Xia. 
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DESPIERTA
Liu Xia

Cuando desperté, 
estaba rodeada de oscuridad. 
El pájaro en la palma de mi mano gritó  
de nuevo. 
Luego llegó el sonido de pasos  
en la escalera. 
El edificio estaba a punto de caer. 

Me senté sola en la cama, 
las manos apretadas en puños 
sobre mis frías rodillas. 
Los gritos se ahogaron 
entre mis dedos. 

Había llegado a ese momento en un sueño 
en el que se acerca una crisis. 
Dentro de los gritos podía oír 
la respiración del pájaro. 

Pero tú estabas al otro lado 
del tiempo, de pie a la luz del sol 
observando una pluma caer llevada 
por el viento. 

De Empty Chairs © 2015 Liu Xia y traducciones 
© Ming Di & Jennifer Stern, publicado por 
Graywolf Press y usado con autorización.

La muestra de solidaridad literaria se produjo tras conocerse el 
empeoramiento de la salud de Liu Xia, que ésta reveló en abril en una 
desgarradora conversación telefónica de siete minutos con su amigo, 
el escritor exiliado Liao Yiwu, en la que dijo que estaba “dispuesta a 
morir” si el gobierno chino no le permitía salir del país.

Liu Xia sufre una dolencia cardiaca y depresión grave, pero hasta 
ahora las autoridades le habían prohibido viajar al extranjero para 
recibir tratamiento.

Estuvo sometida ilegalmente a arresto domiciliario desde que su 
difunto esposo, Liu Xiaobo, fue galardonado con el Premio Nobel de 
la Paz en 2010. Liu Xiaobo murió de cáncer de hígado bajo custodia 
en julio de 2017 mientras cumplía una pena de 11 años de prisión 
por “incitar a la subversión del poder del Estado”, y desde entonces 
Liu Xia estuvo estrechamente vigilada por agentes de los servicios 
de seguridad del Estado. Sus amistades más cercanas sólo podían 
comunicarse con ella ocasionalmente por teléfono.

Varias personas esperan 
en el aeropuerto de 
Tegel, Berlín (Alemania), 
para dar la bienvenida  
a Liu Xia, 10 de julio de 
2018.

Alzando la voz por 
una poeta recluida. 
Manifestantes piden  
la libertad de Liu Xia, 
Hong Kong, 7 de marzo 
de 2014.
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“�La valentía de Liu Xia, su 
sacrificio y su lucha continua 
por la libertad de circulación 
y de expresión me conmueven 
profundamente.”

“�Liu Xiaobo fue uno de los 
hombres más valientes del 
mundo. Dio su vida en la 
causa de la libertad. Y ahora 
su esposa lleva la antorcha,  
y debemos apoyarla en todo  
lo que podamos.”

Conmovidos por la desgarradora situación de Liu Xia e inspirados 
por su poesía, escritores y artistas se sumaron a Amnistía y a PEN 
America en la campaña de vídeo para rendirle homenaje como 
consumada poeta y presionar por su libertad.  Participaron entre otras 
personalidades Paul Auster (La trilogía de Nueva York), J.M. Coetzee 
(Premio Nobel de Literatura), Alice Sebold (Desde mi cielo), Khaled 
Hosseini (Cometas en el cielo), Rita Dove (Premio Pulitzer de Poesía) 
y Ma Jian (Polvo rojo).

Los vídeos celebraban algunas de las obras más potentes de Liu 
Xia al mismo tiempo que pedían al gobierno chino que pusiera fin a 
su cruel campaña de represalias contra ella por los llamamientos a 
favor de la reforma democrática de su difunto esposo, Liu Xiaobo.

El escritor Khaled Hosseini explicó así por qué decidió participar 
en la campaña: “Los y las artistas que tienen libertad para hablar 

Rita Dove

Paul Auster

deben hacerlo en nombre de aquellos y aquellas cuyas voces se 
están silenciando”.

PEN America y Amnistía difundieron los vídeos en las redes 
sociales. Dentro de nuestro movimiento global, participaron al menos 
16 Secciones. Algunas de ellas invitaron a figuras de la literatura de 
su país a que grabasen mensajes en vídeo para mantener el impulso. 
Los y las artistas participantes transmitieron a su vez mensajes en sus 
redes, dando a conocer la situación de Liu Xia a nuevas audiencias. La 
campaña contribuyó a crear una nueva oleada de información sobre 
Liu Xia en los medios de comunicación y aumentó la presión sobre el 
gobierno chino. 

MÁS INFORMACIÓN 
#LiuXia
https://bit.ly/2IEEzQj 
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ENFOQUE: RESPUESTA A LAS CRISIS DE AMNISTÍA 

LA BÚSQUEDA DE PRUEBAS 
DE CRÍMENES DE GUERRA 
ENTRE LOS ESCOMBROS 

En una crisis de derechos humanos, el Equipo de Respuesta a las 
Crisis de Amnistía suele actuar con rapidez y viajar a sitios donde 
otros no se atreven a entrar. Va al terreno, se reúne con personas 
afectadas, documenta y determina lo que ha sucedido, a veces 
mientras la situación sigue su curso. En estas conclusiones basamos 
nuestras peticiones para que los responsables de violaciones de 
derechos humanos rindan cuentas y nos sirven también para apoyar las 
demandas de justicia de las personas supervivientes. Nuestra asesora 
general sobre Respuesta a las Crisis, Donatella Rovera, cuenta cómo 
trabaja el equipo y qué encontraron en su última misión sobre el terreno 
en Raqqa, Siria. 
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El investigador de 
Amnistía sobre Oriente 
Medio Ben Walsby 
y la asesora general 
sobre Respuesta a las 
Crisis Donatella Rovera 
trabajando en Raqqa 
(Siria), febrero de 2018.
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Reflexionando sobre el año pasado, el Equipo de Respuesta a las 
Crisis está orgulloso de haber sacado a la luz algunos de los peores 
abusos contra los derechos humanos en tiempo real. Dimos a 
las personas una voz al documentar las violaciones de derechos 
humanos a las que sobrevivieron y dar a conocer sus historias a la 
comunidad internacional. 

Hubo muchas situaciones para investigar en este periodo lleno 
de crisis y conflictos: desde la criminal “guerra contra las drogas” del 
presidente Duterte que se ha cobrado miles de vidas en Filipinas, hasta 
las encarnizadas batallas para expulsar al denominado Estado Islámico 
de ciudades sirias e iraquíes, pasando por los campos de la muerte de 
Sudán del Sur donde tanto el gobierno como la oposición armada 
utilizan la comida como arma de guerra y han obligado a millones de 
personas a huir de sus casas, y la despiadada campaña de limpieza 
étnica del ejército de Myanmar que ha empujado a más de 693.000 
rohingyas a huir a Bangladesh. El Equipo para la Crisis estuvo en el 
terreno documentando violaciones de derechos para comenzar el viaje 
de exigir que los perpetradores rindan cuentas de sus actos. 

En todas estas situaciones, trabajamos infatigablemente con 
colegas de las oficinas regionales, personas expertas en legislación 
y política y otras personas para reunir pruebas, verificar detalles y 
revelar la verdad.

Nuestra última misión tuvo lugar en febrero pasado. Benjamin 
Walsby, investigador de nuestra oficina regional en Beirut, capital 
de Líbano, y yo fuimos a la destruida ciudad siria de Raqqa, antigua 

capital autoproclamada del Estado Islámico. Habíamos estado en 
la zona en agosto para documentar el desarrollo de las hostilidades 
mientras continuaba librándose la batalla entre la coalición dirigida 
por Estados Unidos y las Fuerzas Democráticas Sirias, por un lado, y 
el Estado Islámico por otro. 

En nuestro viaje de regreso de febrero encontramos una ciudad 
destruida, el peor grado de devastación que he visto en mis décadas 
de investigación en zonas de guerra. A pesar de la insistencia de 
la coalición dirigida por Estados Unidos en que había hecho todo 
lo posible para reducir al mínimo las víctimas civiles durante 
la ofensiva, su despiadado bombardeo aéreo y sus ataques de 
artillería, tristemente conocidos por su falta de precisión, mataron a 
muchos civiles en lo que podría constituir una violación del derecho 
internacional humanitario. 

Publicamos nuestras conclusiones el 5 de junio en el informe 
“Guerra de aniquilación”: Devastadores estragos en la población 
civil de Raqqa, Siria, en el que documentamos con detalle los casos 
emblemáticos y estremecedores de cuatro familias que perdieron a 
muchos de sus seres queridos, además de sus casas y medios de 
vida, en ataques de la Coalición (véase la página 20).

Cada día en Raqqa conocíamos a una familia tras otra que había 
soportado la misma terrible experiencia durante los cuatro meses de 
la operación militar de la Coalición. Nos contaron que habían tratado 
de mantenerse a salvo, huyendo desesperadamente de los frentes 
para ser bombardeadas en los lugares donde habían buscado refugio. 
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Como parte de nuestra investigación de campo, visitamos 42 
lugares que habían sufrido ataques y entrevistamos a 112 personas 
civiles entre las que había supervivientes y testigos. En algunos de los 
lugares encontramos restos de las municiones que habían alcanzado 
las casas. También analizamos imágenes de satélite y otros materiales 
públicamente disponibles. Y hablamos con personal médico y 

humanitario, miembros de las fuerzas armadas y de las fuerzas de 
seguridad, expertos militares y de seguridad internacionales, periodistas 
que trabajaban en Raqqa y sus alrededores, y otras personas. 

Apenas horas después de publicar nuestro informe, la Coalición 
emitió una declaración en la que rechazaba nuestras conclusiones. 
Esto muestra que nuestros destinatarios estaban prestando atención 
y que sí les importa la imagen que mostramos de ellos en nuestro 
trabajo, digan lo que digan en público. Han insistido en reiteradas 
ocasiones en que “nunca ha habido una campaña aérea más precisa 
en la historia de los conflictos armados”. Pero esto no es lo que 
encontramos en Raqqa: cientos de civiles murieron a causa de su 
bombardeo aéreo, entre ellos 79 personas solamente en las cuatro 
familias incluidas en nuestro informe. 

Nuestra investigación proporciona indicios razonables de que 
las fuerzas de la Coalición no tomaron todas las precauciones 
posibles para reducir al mínimo los daños a civiles y, en algunos 
casos, lanzaron ataques que aparentemente violaron el derecho 
internacional porque podían causar daños excesivos a civiles 
o no distinguían entre objetivos militares y civiles. Los ataques 
desproporcionados y los ataques indiscriminados que maten o hieran 
a civiles constituyen crímenes de guerra. 

Estamos pidiendo ahora a los gobiernos de todos los miembros de 
la Coalición implicados que respondan dónde y cuándo hubo ataques 
aéreos y qué medidas adoptaron para evaluar y evitar víctimas civiles. 
Las víctimas de la operación militar de Raqqa deben obtener justicia. 

ACTÚA 
https://bit.ly/2JAVNO1

“�En cinco meses, [la infantería de 
marina estadounidense] lanzó 30.000 
proyectiles de artillería contra objetivos 
del Estado Islámico [...]. Disparó en 
Raqqa (Siria) más proyectiles en cinco 
meses que ningún otro batallón de 
la infantería de marina o del ejército 
desde la guerra de Vietnam [...]. Cada 
minuto de cada hora hacíamos fuego 
contra el Estado Islámico en Raqqa con 
morteros, artillería, cohetes, hellfires, 
drones armados, etc.”

A las personas 
residentes en Raqqa no 
les queda mucho más 
que historias de pérdida. 
La asesora general 
Donatella Rovera, del 
Equipo para la Crisis, 
toma nota de los relatos 
de supervivientes en 
Raqqa (Siria),  
febrero de 2018.

La mayor parte de 
Raqqa está en ruinas. 
El Equipo para la Crisis 
pasó por este barrio 
destruido en febrero  
de 2018.

Sargento mayor del ejército John Wayne Troxell

©
 A

m
ne

st
y 

In
te

rn
at

io
na

l

©
 A

m
ne

st
y 

In
te

rn
at

io
na

l



20 Julio–Septiembre 2018

Rasha y Abdulwahab Badran nos contaron que la batalla se 
intensificaba y las líneas del frente cambiaban a su alrededor. 
Murieron 39 miembros de su familia, de tres generaciones, y 10 de 
sus vecinos en tres ataques aéreos distintos mientras huían de un 
barrio a otro. 

No habían seguido a los familiares que habían huido con 
anterioridad porque no pensaron que la situación fuera a empeorar 
tanto. Rasha nos explicó: “Pensábamos que las fuerzas que venían 
a desalojar al Daesh [Estado Islámico] sabían hacer su trabajo y 
atacarían al Daesh y dejarían en paz a los civiles. Fuimos unos 
ingenuos. Cuando nos dimos cuenta de lo peligrosos que se habían 

vuelto todos los sitios, era ya demasiado tarde: nos quedamos 
atrapados”.

Rasha y Abdulwahab, de veintitantos años, eran los orgullosos 
padres de una niña de un año llamada Tulip. Tulip, su única hija, 
estaba entre quienes murieron en los ataques.

“Vivíamos en un edificio de seis pisos, pero al estar en el primero 
pensamos que estaríamos a salvo. Pero entonces, dos días antes de 
la festividad del Eid, hacia las nueve o las diez de la noche, cayeron 
al menos tres obuses en la calle, junto a nuestro edificio. Huimos y 
encontramos refugio cerca de la panadería Marai. Era un edificio de 
cuatro pisos y nos quedamos en el primero. Pasamos el Eid allí, pero 

NO HAY DONDE ESCAPAR: 
LA FAMILIA BADRAN 
Las personas residentes en Raqqa (Siria) quedaron atrapadas mientras se 
libraban combates en sus calles y un aluvión constante de bombardeos 
aéreos y ataques de artillería de la Coalición sacudía la ciudad día y noche. 
El peligro estaba en todas partes. Las minas y los francotiradores del Estado 
Islámico bloqueaban las rutas de salida de la ciudad y la población civil huía 
desesperadamente de un lugar a otro en busca de seguridad. Murieron gran 
número de civiles: en algunos casos, en sus casas; en otros, en los lugares 
mismos donde habían buscado refugio, y en otros, al intentar escapar de 
Raqqa. La familia Badran estaba entre ellos; ésta es su historia. 

Ruinas de la casa 
donde murieron 28 
miembros de la familia 
Badran y cinco de sus 
vecinos en un ataque 
de la Coalición el 20 de 
agosto de 2017.

Recordando. Algunos 
miembros de la familia 
Badran. Treinta y nueve 
familiares, de tres 
generaciones, perdieron 
la vida en varios ataques 
aéreos en Raqqa (Siria).
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“�No entiendo por qué nos 
bombardeaban. ¿No veían los 
aviones de vigilancia que éramos 
familias civiles?”

“Fuimos a Sharia al Mansour y nos refugiamos en una casa de dos 
pisos, pero después de cuatro días allí, Daesh nos obligó a ir hacia 
los barrios de Al Fardous y Harat al Badu. Así que fuimos a Nazlet al 
Shehade.”

“El 18 de julio huimos de allí porque los combates se estaban 
acercando. Durante la huida, nueve de nuestros familiares murieron 
en dos bombardeos: cinco en una de las casas cuando estaban a 
punto de salir y los otros cuatro en el auto. Acabábamos de salir junto 
con el resto de las mujeres y niños y niñas mientras los hombres 
estaban aún en la casa preparándose para salir cuando la casa y el 
auto fueron bombardeados.”

Después de semanas de esconderse y huir, Rasha y su esposo 
lograron llegar a un sitio seguro. Habían perdido a su bebé y a otros 
38 familiares en la terrible experiencia.

Puedes leer el relato completo de Rasha sobre la trágica historia 
de su familia aquí (en inglés): 
bit.ly/2yvehPZ 

Rasha Badran, superviviente de ataques aéreos

un par de días después, el edificio fue alcanzado... y cuatro miembros 
de nuestra familia, dos hombres y dos mujeres, resultaron heridos. Así 
que huimos de nuevo, pero al venir con nosotros nuestros familiares 
heridos y tener que encontrar atención médica para ellos, nuestros 
movimientos eran más limitados, pues les costaba moverse.”

Esta vez la familia se dirigió unas calles hacia el noreste, al centro 
de Raqqa. Sin embargo, sólo se quedaron cuatro días porque el 
Estado Islámico había empezado a capturar a civiles en las calles 
situadas al sur de la calle principal (calle 23 de Febrero) y los 
obligaba a ir más hacia el oeste, de regreso a Al Fardous, Harat al 
Baduand y Nazlet al Shehade. Rasha dijo: 
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ENFOQUE: UZBEKISTÁN 

¿�ES ALGO MÁS 
QUE PURA FACHADA? 

Por fin, en mayo, por primera vez desde 2004, personal de 
Amnistía pudo viajar a Uzbekistán para una visita oficial. Marie 
Struthers, directora, y Denis Krivosheev, director adjunto de 
nuestra oficina regional para Europa Oriental y Asia Central, 
y Svetlana Vorobyeva, responsable de campañas sobre Asia 
Central, se reunieron con autoridades y representantes 
de la sociedad civil para hablar de nuestros motivos de 
preocupación en materia de derechos humanos. Svetlana 
nos cuenta por qué hay razones para confiar en que habrá 
verdaderas reformas en Uzbekistán. 

Es gratificante ver cambios positivos. Durante 14 años, hemos 
observado la situación de los derechos humanos en Uzbekistán 
y hemos informado de ella a distancia porque las autoridades 
no respondían a nuestras reiteradas peticiones para visitar el 
país. Hemos pedido a las autoridades que respetaran las normas 
internacionales de derechos humanos y hemos hecho campaña 
a favor de muchas personas cuyos derechos han sido violados en 
Uzbekistán, entre ellas periodistas, defensores y defensoras de 
los derechos humanos, ex altos cargos y víctimas de tortura y sus 
familias. 

En julio de 2017, el ministro de Asuntos Exteriores Abdulaziz 
Kamilov anunció que las organizaciones internacionales de derechos 
humanos eran bienvenidas para visitar Uzbekistán. Aceptamos la 
invitación y la embajada de Uzbekistán en Londres (Reino Unido) 
nos ayudó a hacer posible nuestra visita. Viajamos al país con poca 
antelación y estuvimos allí del 22 al 25 de mayo. “Nos alegró que 
las autoridades de Uzbekistán quisieran reanudar el diálogo con 
la comunidad internacional de derechos humanos. Era una buena 
oportunidad para hablar de nuestros motivos de preocupación 
presentes y pasados”, dijo Marie Struthers.

Uzbekistán se ha ido 
abriendo y prometiendo 
reformas. Edificio del 
Banco Nacional de 
Uzbekistán en Tashkent 
(Uzbekistán), 3 de 
diciembre de 2016.
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emocionante conocer al periodista Muhammad Bekzhanov, que pasó 
más de 17 años en prisión, y a Erkin Musaev, que estuvo 11 años 
entre rejas. Ambos fueron condenados a largas penas de cárcel en 
juicios que violaron flagrantemente las normas internacionales sobre 
imparcialidad procesal. Los dos denunciaron que los habían sometido 
a tortura. 

Nunca escasearon violaciones patentes de derechos humanos 
que denunciar en Uzbekistán. Tras 27 años en el poder, el presidente 
Karimov murió el 2 de septiembre de 2016. Las detenciones 
arbitrarias, la tortura y otros malos tratos caracterizaron el sistema 
de justicia penal durante su presidencia. Eran las herramientas que 
las autoridades uzbekas utilizaban para silenciar a la disidencia 
y mantenerse en el poder. El primer ministro Shavkat Mirzioiev 
fue elegido presidente el 4 de diciembre de 2016, pero dado que 
pertenecía a la élite gobernante, teníamos pocas esperanzas de que 
su liderazgo desembocara en alguna mejora real de la situación de 
los derechos humanos.

Recibimos una calurosa bienvenida de las autoridades y nuestra 
agenda estaba llena de reuniones de alto nivel en el Ministerio de 
Asuntos Exteriores, la Fiscalía General, el Tribunal Supremo, la 
Defensoría del Pueblo y el Centro Nacional de Derechos Humanos, 
entre muchos otros ministerios y agencias gubernamentales. Durante 
nuestras reuniones, las autoridades insistieron en que la retórica de 
la reforma no era pura fachada, sino que se comprometían realmente 
a mejorar la situación de los derechos humanos y a garantizar 
una “vida cómoda para las personas” en su país. Algunas de ellas 
reconocieron errores cometidos en el pasado y dijeron que tenían que 
mejorar su reputación internacional, ligada a denuncias de torturas 
generalizadas y extendidas y de encarcelamiento de defensores y 
defensoras de los derechos humanos, entre otras violaciones graves 
de estos derechos. 

Durante nuestra visita también conocimos a destacados 
defensores y defensoras de los derechos humanos, activistas y 
expresos y expresas por quienes habíamos hecho campaña. Fue muy 

Erkin Musaev, ex preso 
político, con personal de 
Amnistía en Tashkent 
(Uzbekistán),  
mayo de 2018.

Es hora de cambiar el 
legado. Uzbekistán da 
los primeros pasos para 
abordar su historial de 
derechos humanos. 
Plaza de Amir Timur, en 
el centro de Tashkent 
(Uzbekistán),  
mayo de 2018.
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Pero el nuevo presidente está sorprendiendo a mucha gente. 
Bajo su liderazgo, varias personas presas que cumplían condenas 
prolongadas por cargos de motivación política salieron en libertad, 
algunas de forma temprana, como los presos de conciencia Salidzhon 
Abdurakhmanov y Azam Farmonov. En febrero de 2017, el presidente 
aprobó una estrategia de acción sobre la reforma judicial, tanto 
tiempo esperada, y esperamos que su aplicación avance con éxito. 

Desde entonces, el país se ha ido abriendo a los mecanismos 
internacionales de derechos humanos, y recibió una visita sin 
precedentes de la alta comisionada de las Naciones Unidas para los 
derechos humanos en mayo de 2017 y, en octubre, una visita de 
dos semanas del relator especial sobre la libertad de religión o de 
creencias. 

La apertura del país no es el único cambio positivo. En noviembre 
de 2017, el presidente Mirzioiev emitió un decreto que prohíbe 
expresamente la tortura para obtener confesiones y el uso de tales 
confesiones como pruebas ante un tribunal. Después, en su discurso 
de fin de año de 2017 pronunciado ante el Parlamento, hizo hincapié 
en el fortalecimiento de la democracia, del Estado de derecho y 
de la justicia. El discurso fue celebrado por numerosas personas, 
detractores y escépticos entre ellas. 

Y hemos visto indicios de que las cosas están cambiando 
realmente para la población de Uzbekistán. El 3 de febrero, el 
periodista y activista de derechos humanos Dilmurod Saidov (Sayyid) 
se benefició de la excarcelación temprana. En la primera entrevista 
que concedió tras su liberación, Dilmurod dijo a la prensa que lo 
habían sometido a tortura psicológica y física en prisión. 

“Esperamos que las autoridades de la capital, Tashkent, tengan en 
cuenta la lista de recomendaciones que les hemos entregado. Entre 
ellas figuran mecanismos para la rehabilitación de todas las personas 
enjuiciadas por cargos de motivación política y para la realización de 

investigaciones imparciales y efectivas de abusos contra los derechos 
humanos cometidos en el pasado”, dijo Marie Struthers. 

Conocer en Tashkent a Muhammad Bekzhanov, Dilmurod Sayyid 
y Erkin Musaev, recién liberados, fue motivo de celebración. Pero 
no debemos olvidar que ninguna de sus denuncias de tortura se ha 
investigado nunca y que nadie ha rendido cuentas aún por todas las 
violaciones de derechos humanos que estos tres valientes han sufrido 
durante años. 

Queremos que todas las denuncias de tortura y otros malos tratos 
en Uzbekistán se investiguen efectivamente y que los responsables 
respondan ante la justicia. Así es como las autoridades demostrarán 
que su compromiso con el cumplimiento de sus obligaciones 
internacionales en materia de derechos humanos y la mejora de las 
condiciones de vida de todo su pueblo es duradero y auténtico. 

MÁS INFORMACIÓN
bit.ly/2MDEOgW 

El defensor de los 
derechos humanos Surat 
Ikramov en su casa de 
Tashkent (Uzbekistán), 
mayo de 2018.
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ENFOQUE: LA AUSTERIDAD Y EL DERECHO A LA SALUD 

(RE)CORTES 
QUE DUELEN

El impacto de las medidas de austeridad en los derechos humanos en España ha sido 
especialmente negativo en el derecho a la salud. Hace diez años, en 2008, la economía 
española entró oficialmente en una recesión y la respuesta del gobierno fue reducir el gasto 
público, incluido el destinado a la sanidad pública. Muchas personas tienen dificultades 
ahora para acceder a una asistencia médica adecuada. El impacto de las medidas de 
austeridad, combinado con la forma en que estas medidas se desarrollaron y aplicaron, 
lleva a concluir que España ha violado el derecho a la salud. ¿Cómo se refleja esto en la 
vida de las personas? Sanhita Ambast, investigadora sobre Derechos Económicos, Sociales 
y Culturales, lo explica a continuación. 
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“�No puedo vivir con ese dolor, tengo que tomar  
mis medicinas. O tomo las medicinas, o me 
suicido [a causa del dolor] […] así que, 
si tengo que matarme de hambre, lo hago, 
porque tengo que comprar las medicinas.”

Usuario del sistema público de salud
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En nuestro reciente informe sobre el impacto de las medidas de 
austeridad en los derechos humanos en España, concluimos que los 
recortes derivados de estas medidas habían reducido la accesibilidad, 
la asequibilidad y la calidad de la atención sanitaria en el país, 
afectando de forma desproporcionada a las personas con ingresos 
más bajos y especialmente a las personas con enfermedades 
crónicas, personas con discapacidad, personas mayores y personas 
que accedían a la atención de salud mental. En su punto más bajo, 
en 2013, el gasto total en salud pública fue de aproximadamente 
8.950 millones de euros (el 12,7%) menos que en 2009.

Como parte de las medidas de austeridad, el gobierno trasladó 
ciertos costos sanitarios a la ciudadanía mediante la introducción y 
el aumento del copago y la reducción del número de medicamentos 
subvencionados por la sanidad pública. En las entrevistas, nos 
hablaron de la subida de los costos de la sanidad y de las dificultades 

para pagarlos. También han aumentado el número de personas 
en listas de espera y el tiempo de espera para cirugía electiva. El 
tiempo de espera casi se ha duplicado desde que comenzó la crisis 
económica: en 2010 era de 65 días de media y en 2016, de 115. 
Esto tiene consecuencias para la vida de las personas. 

Elena (no es su nombre real), de 44 años, es una de las personas 
afectadas por las medidas de austeridad. Tiene varios problemas de 
salud. Ha recibido hace poco tratamiento para un cáncer de mama y 
también le han diagnosticado artritis reumatoide (inflamación y 
rigidez de las articulaciones), espondilitis (inflamación de las 
articulaciones de la columna) y la enfermedad de Crohn (inflamación 
crónica del intestino). En marzo de 2017, su médico la puso en lista 
de espera para cirugía para tratar los síntomas de la enfermedad de 
Crohn y le dijo que la operarían en un plazo de tres o cuatro meses. 
Cuando hablamos con ella, siete meses después, seguía esperando. 

Mientras tanto, le habían prescrito unos medicamentos para aliviar 
los síntomas que costaban unos 60 euros al mes. Elena no trabaja y vive 
de una pequeña pensión por discapacidad; le preocupa el coste de sus 
medicamentos. “Tomo menos de lo que el médico me recetó [...]. Trato 
de tomar menos [...] para que me duren más”, dijo. A consecuencia de 
ello, tiene molestias a menudo. “Si tuviera más dinero, me iría a la 
sanidad privada”, dijo. “Es terrible lo que está sucediendo”, añadió.

La historia de Elena es sólo una de las varias que escuchamos 
de personas que sufren el impacto del aumento de los costes y del 
tiempo de espera para recibir atención sanitaria en España. 

Enfermera entrevistada por Amnistía 

“�Todos hemos sufrido los 
recortes: enfermeras, médicos, 
pacientes, familias... todos.” 
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Pero los recortes en el gasto público no pueden significar recortes 
a los derechos humanos. España tiene la responsabilidad de asegurar 
una sanidad asequible, accesible y de buena calidad para todas 
las personas. Ha ratificado una serie de tratados internacionales 
y regionales de derechos humanos que obligan a los Estados a 
respetar, proteger y hacer efectivo el derecho a la salud. España tiene 
la obligación inmediata de actuar de forma deliberada, concreta y 
específica para hacer posible la realización completa del derecho a la 
salud. 

Y existen unas directrices al respecto. Las medidas de austeridad 
afectan a menudo a la capacidad de las personas para disfrutar de 
sus derechos económicos, sociales y culturales, y el derecho a la 
salud es uno de ellos. Dados estos riesgos, los órganos creados en 
virtud de tratados han formulado una serie de consejos a los Estados 

Médico entrevistado por Amnistía 

sobre la forma en que deben desarrollar y aplicar las medidas 
de austeridad para que sean compatibles con sus obligaciones 
respecto de los derechos económicos, sociales y culturales. Nuestra 
investigación concluyó que las medidas adoptadas por España eran 
incompatibles con estas directrices. 

Ésta es la razón por la que hemos iniciado una campaña para 
pedir al gobierno español la reforma urgente de algunas disposiciones 
del Real Decreto Ley 16/2012, el instrumento con el que introdujeron 
numerosas medidas de austeridad en el sector de la sanidad. 
También pedimos al gobierno que haga una evaluación del su 
impacto en los derechos humanos para valorar cómo han afectado 
las medidas de austeridad al derecho a la salud en España. Y 
queremos que destine más fondos a la sanidad pública. 

Las crisis económicas no son una excusa para hacer caso omiso 
de los derechos humanos. Las autoridades españolas deben tomar 
medidas urgentes para revertir los resultados perjudiciales de sus 
medidas de austeridad.

MÁS INFORMACIÓN
https://bit.ly/2JBWWVC 
Visita la página de nuestra campaña sobre España:
bit.ly/2JNZ55B 

“�Como profesional, me sentía 
impotente. Sentía que me pedían 
que resolviera problemas sobre 
los que no tenía control, como 
los problemas económicos.” 

Trabajadores y 
trabajadoras de sanidad 
se manifiestan el Día 
Mundial de la Salud 
contra la privatización  
de la sanidad pública  
y los recortes,  
Madrid (España),  
7 de abril de 2016. 

Profesionales de la 
salud en una protesta 
contra las medidas de 
austeridad del gobierno, 
Madrid (España),  
17 de marzo de 2013.
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Gaëtan Mootoo habla con 
residentes del campo para 
personas internamente 
desplazadas de Nahibly, Costa 
de Marfil, septiembre de 2012.

En la familia de Amnistía Internacional, en el África Occidental y en 
todos los rincones de la comunidad global de derechos humanos 
tenemos el corazón destrozado y lloramos ante la triste noticia de que 
nuestro querido colega y amigo muy especial Gaëtan Mootoo nos ha 
dejado después de más de tres decenios en el centro de trabajo de 
Amnistía en el África Occidental francófona.

Durante 12 años, tuve el honor y la enorme fortuna de hacer 
con Gaëtan ocho visitas de investigación a cuatro países, a 
menudo en medio de un terrible conflicto armado y de atrocidades, 
o inmediatamente después. En ese tiempo estrechamos 
excepcionalmente nuestra amistad y aprendí sin duda mucho de 
un hombre que encarnaba la mismísima esencia de lo que es llevar 
humanidad y respeto a nuestra labor de investigación y promoción de 
los derechos humanos. 

Gaëtan cambió las vidas de personas, familias y comunidades; 
tan numerosas que no se pueden contar. Nunca olvidó ninguno de 
sus nombres e historias, ni sus esperanzas y sueños. En una visita 
localizó con mucho trabajo a una joven desplazada de Costa de Marfil 
a la que había entrevistado meses antes sobre un brutal ataque 

GAËTAN 
MOOTOO

Gaëtan Mootoo, de 32 años, investigador de Amnistía Internacional 
para África Occidental, murió en París el 26 de mayo de 2018. A 
continuación publicamos un homenaje de su amigo y colega Alex Neve, 
secretario general de Amnistía Internacional Canadá (rama anglófona).

contra el recinto de su familia y que le había hablado de su amor 
por Shakespeare. Le llevaba una edición especial de Mucho ruido y 
pocas nueces y buscamos a la joven hasta que pudo dárselo.

Doy las gracias por haber conocido a un hombre que fue un 
mentor que inspiraba, un extraordinario adalid de los derechos 
humanos que ha cambiado miles de vidas y que está en el centro de 
enormes victorias para la libertad, la seguridad y la justicia; un alma 
hermosa y amable y un amigo muy querido.

Su legado florece en lugares grandes y pequeños, y en los 
corazones y las vidas de innumerables personas. Te abrazamos, 
queridísimo Gaëtan, con el amor y el consuelo que nos diste a todos y 
todas con tu abrazo.

Paz.
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Cuando se cometen abusos en Internet

se cometen  
en Twitter

#HereWeAre , mirando aún 
mientras Twitter hace poco o nada 
sobre la misoginia y el racismo 
galopantes que infectan este espacio

Jessica Valenti
@JessicaValenti

5 mar. 2018

Twitter
@Twitter

Apoyamos a las mujeres de todo el mundo para hacer oír su voz y dar a conocer  
su presencia. Para llevarlas al frente y el centro, hoy y todos los días. Únete y di  
tú también #HereWeAre

Mostrar este hilo
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“�NO TENGAS MIEDO DE 
CRECER DESPACIO, 
TEN MIEDO SÓLO DE 
QUEDARTE QUIETO.”
Proverbio chino


